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Saint Cecilia and Holy Agony 

SUNDAY MASSES / MISAS DOMINICALES: 

 Saturday Vigil Mass: 5:00 PM English 

                 7:00 PM Espanol   

 Sunday:  9:00 AM English 

  11:00 AM Español 

  1::00PM   Espanol  

   

DAILY MASSES / MISAS DIARIAS: 

 Mon. Tues. Thurs. Frid/ lunes, martes, jueves: 

viernes 

 8:00 a.m. Bilingual / Bilingüe 

  

Novena to Our Lady of Perpetual Help / 

 N.S. Perpetuo Socorro despues de misa 

 Wednesday / Miércoles:  8:00 AM Bilingue 

 Novena with in Mass 7:00 PM English 

 First Fridays Adoration:  8:30 AM—6:00 PM   

 Daily Adoration : Monday—Friday 

 8:30 AM—1:00 PM  

 

CONFESSIONS / CONFESIONES: 

 Saturday / Sábados:       4:00 - 5:00 PM 

BAPTISMS: To register your baby for baptism, pick up Saint 

Cecilia’s  baptismal  requirements  at  the  Parish  Office. Ar-
range  for  interview  and  registration  for  baptismal Classes 

for Parents and Godparents at least one month in advance. 

Children 7 years of age and older must participate in Reli-
gious Education Program before being baptized. 

 

BAUTISMOS: Para  inscribir  a  su  hijo/a  para  el  bautismo, 

recojan  los requisitos de bautismo de Santa Cecilia en  la Ofi-
cina  Parroquial.  Establezca  la  entrevista  y  el  registro para 

las clases de bautismo para los padres y padrinos por lo 

menos un mes con anticipacion. Niños/as de 7 años de edad  y  

mayores  deben  participar  en  el  Programa  de Educacio´n 
Religiosa antes de ser bautizados. 

 

MARRIAGE: Couples must visit the Priest six months prior to 

their Wedding for Marriage preparation. 
 

BODAS: Las parejas deben hablar con el sacerdote seis meses 

antes de la boda para los preparativos matrimoniales. 

 
ANOINTING OF SICK: Please call the office  

 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS: Llama la ofisina  

 

RECTORY OFFICE HOURS / HORARIO DE LA OFICINA: 
  Monday to Friday:  9:30 AM - Noon  

    1:00 PM - 7:30 PM 

  Saturday:   TILL FURTHER NOTICE  
  Sunday:   Office Closed 



THIRD  SUNDAY OF LENT                             MARCH 3, 2024 

 Limpieza de marzo: estoy planeando 
tener un contenedor de basura para despe-
jar todo lo que ya no necesitamos de 
nuestros salones de almacenamiento. 
Estoy pidiendo a todos los líderes de los 
diferentes grupos que organicen y elimi-
nen las cosas no deseadas en el cuarto so-
bre la sacristía, y el cuarto en el salón par-
roquial. Lo que no está organizado para el 
2 de abril irá al contenedor de basura. 
  
 Misericordia de Dios: el grupo estará 
dando comida y ropa a las personas sin 
hogar los sábados del 9 y 23 de marzo; se 
reunirán en la parte delantera de la rec-
toría a las 6:00 p.m. 
  
Comunidad Guatemalteca: Tendrán una 
misa el viernes 8 de marzo en honor al su-
frimiento de Cristo después de cuatro se-
manas de Cuaresma. La misa comenzará a 
las 6:00 p.m. y todos están invitados a 
unirse. Tendrán otra misa el sábado 16 de 
marzo en honor del Cristo de Acapetagua 
que tendrá lugar a las 2:00 p.m. ¡La comu-
nidad guatemalteca está invitando a todos 
a unirse a ellos 
 

Domingo de Ramos de la Pasión de Nuestro 
Señor: tendremos las misas habituales con la 

bendición de las palmas. El sábado 23 de 
Marzo en las misas de las 5:00 pm y las 
7:00 pm, la bendición de las palmas ten-
drá lugar en la iglesia. El domingo 24 de 

marzo, la bendición de las palmas será la 

siguiente, dependiendo del clima que ten-
dremos nuestra procesión del parque a 
las 9:00 a.m. y las 11:00 a.m., donde ben-

deciremos todas las palmas y procesaremos en 
la iglesia. No habrá procesión del parque para la 

misa de la 1:00 pm. 

Consejo Pastoral Parroquial: después de la 

reunión con todos los líderes, donde acorda-

mos que cada grupo nominará a dos personas 

que formarán el nuevo Consejo Pastoral de la 

Parroquia. Nuestros grupos parroquiales in-

cluyen St. Joseph en inglés y español, St. Mar-

tin de Porres, Misericordia de Dios, comunidad 

filipina, Altagracia, Guadalupano, Cenaculo de 

María, Santo Nombre, Cisne y el grupo de 

oración. Los nombres deben estar en el do-

mingo 10 de marzo. 
  

La lámpara del santuario: Dolores Mena so-

licitó el mes de abril por la conversión de su 

hijo Jesús Álvarez Mena, a través de la interce-

sión de San Agustín. Que el Señor le conceda 

este favor para su gloria. 

Elecciones comunitarias filipinas: la comuni-

dad filipina tenía sus elecciones y los 

siguientes son los nuevos oficiales: Gloria Uy 

fue reelegida como presidente, la vice-

presidenta es Connie Matías, la secretaria 
es Eva Moallem Coper, la tesorera es 

Susan Ojano, y el auditor es Marilena 

Reyes Rodríguez. Felicitaciones a todos. 

 

EMMAUS: Todos nuestros feligreses que ya 

han pasado por el retiro de Emaús se reunirán 

con el Padre Godfrey Amobi para organizarse 

el sábado 9 de marzo a las 6:00 pm en la 

capilla. 



ST. CECILIA  AND HOLY AGONY NEW YORK, NY 

February 25,  2024 $4, 174. 84  Offertory for the 

same Sunday, 2023: $3, 714. 52   Thank you 

for your continued support! 

 

PARISH PASTORAL COUNCIL: After the 

meeting with all the leaders on we agreed 

that each group will nominate two persons that 

will form the new parish pastoral council. Our 

parish groups include St. Joseph in English and 

Spanish, St. Martin de Porres, Misericordia de 

Dios, Filipino Community, Altagracia, 

Guadalupano, Cenaculo de Maria, Holy Name, 

Cisne, and the Prayer Group. Names should 

be in by Sunday, March 10th.   

THE SANCTUARY LAMP: for the month 

of April has been requested by Dolores 
Mena for the conversion of his son Jesus 

Alvarez Mena – through the intercession of 

Saint Augustine. May the Lord grant her this 

favor for his glory. 

F I L I P I N O  C O M M U N I T Y 

ELECTIONS: The Filipino community had 

their elections and the following are the new 

officers: Gloria Uy was re-elected as president, 

vice-president is Connie Matias, Secretary is 

Eva Moallem Coper, treasurer is Susan Ojano, 

and the auditor is Marilena Ryes Rodriquez. 

Congratulations to you all. 

 

EMMAUS: All our parishioners who have 

already gone through the Emmaus retreat will 

meet with Father Godfrey Amobi to organize 

themselves on Saturday, March 9th at 6:00 pm 

in the chapel.  

MARCH CLEANING: I am planning to have 

a dumpster to clear all that we do not need any 

more from our storage rooms. I am calling on 

all the leaders from the different groups to 

organize and dispose of the unwanted stuff 

from the room above the sacristy, and the room 

in the parish hall. What is not organized by 

April 2nd will go to the dumpster. 

  

MISERICORDIA DE DIOS: Will be going 

to give food and clothing to the homeless on 

Saturdays of March 9th and 23rd – they will be 

meeting at the front of the rectory at 6:00 pm.   

GUATEMALAN COMMUNITY: they will 

have a mass on Friday, March 8th honoring 

the suffering Christ after four weeks of 
lent. The mass will start at 6:00 pm and all are 

invited to join.  They will have another mass 

on Saturday, March 16th in honor of the 
Christ of Acapetagua which will take 

place at 2:00 pm. The Guatemalan 

Community is inviting all to join them!    

  

PALM SUNDAY OF THE PASSION OF 

OUR LORD: We will have the usual masses 

with the blessing of palms. On Saturday, 

March 23rd at the 5:00 pm and 7:00 

pm masses, the blessing of the palms 

will take place in the church. On Sunday, 

March 24th the blessing of palms will be as 

follows, depending on the weather we shall 

have our procession from the park at 9 am and 

11 am where we shall bless all the palms and 

process into the church. There will be no 

procession from the park for the 1 pm mass.  

 Readings for the week of March 3, 2024 
Sunday:   Ex 20:1-17 or 20:1-3, 7-8, 12-17/Ps 19:8, 9, 10, 

11 [Jn 6:68c]/1 Cor 1:22-25/Jn 2:13-25 or Ex 17:3-7/Ps 95:1-2, 6-

7, 8-9 [8]/Rom 5:1-2, 5-8/Jn 4:5-42 or 4:5-15, 19b-26, 39a, 40-42 

 

Monday: 2 Kgs 5:1-15ab/Ps 42:2, 3; 43:3, 4 [cf 42:3]/Lk 4:24-30 

Tuesday: Dn 3:25, 34-43/Ps 25:4-5ab, 6 and 7bc, 8-9 [6a]/Mt 

18:21-35 

Wednesday: Dt 4:1, 5-9/Ps 147:12-13, 15-16, 19-20]/Mt 5:17-19 

Thursday: Jer 7:23-28/Ps 95:1-2, 6-7, 8-9 [8]/Lk 11:14-23 

Friday: Hos 14:2-10/Ps 81:6c-8a, 8bc-9, 10-11ab, 14 and 17 [cf. 

11 and 9a]/Mk 12:28-34 
Saturday: Hos 6:1-6/Ps 51:3-4, 18-19, 20-21ab [cf. Hos 6:6]/Lk 

18:9-14 

Next Sunday: 2 Chr 36:14-16, 19-23/Ps 137:1-2, 3, 4-5, 6 [6ab]/

Eph 2:4-10/Jn 3:14-21 or 

1 Sm 16:1b, 6-7, 10-13a/Ps 23:1-3a, 3b-4m 5, 6 [1]/Eph 5:8-14/Jn 

9:1-41 or 9:1, 6-9, 13-17, 34-38 



 REGISTRATION IN THE PARISH:  I re-

mind registered members to please use 
the envelopes for the offertory. Letters of 
reference, immigration, recommendation 
and sponsors are given to registered 
members who use their envelopes and 
are active in the parish. If for some seri-
ous reason you cannot register please talk 
to the secretary beforehand.   

SANCTUARY LAMP: March has been re-
quested by Viviana Jerez for the conver-
sion and liberation of her three children, 
for the souls in purgatory, for peace in the 
world, for vocation to the priesthood, for 
her family, and for her health. 

Reconciliation Monday Date:    Lenten 

Reconciliation Monday will be observed on 

March 25, 2024, from 2:00 to 4:00 pm and 

later on from 6:00 pm to 9:00 pm. All the 

churches will be opened for confession at the 

times indicated above in the archdiocese and 

the Dioceses of Brooklyn and Rockville Cen-

tre. 

ANNUNCIATION: of the Lord On March 25, 

the Church celebrates the Solemnity of the An-

nunciation of the Lord. Since it falls on Mon-

day during Holy Week, its observance is trans-

ferred to April 8, Monday of the II Week of 

Easter.  

NOVENA TO SAINT JOSEPH: will start 

on Sunday, March 10 at 10:00 am while on Monday 

to Friday, it will be at 6:00 pm followed by the 

Celebration of the Holy Eucharist.  Pope Francis 

wrote: “Each of us can discover in Joseph -- the man 

who goes unnoticed, a daily, discreet and hidden pres-

ence -- an intercessor, a support and a guide in times of 

trouble,” the pope wrote. He also said he wanted to 

highlight St. Joseph’s role as a father who served his 

family with charity and humility, adding, “Our world 

today needs fathers.” On Tuesday, March 19th we 

will celebrate the feast of Saint Joseph. Please join 

us for the Novena and the celebrations!    

 

REGISTRO EN LA PARROQUIA:  Les re-

cuerdo a los miembros registrados que usen los so-

bres para el ofertorio. Se entregan cartas de refer-

encia, inmigración, recomendaciones y patroci-

nadores a los miembros registrados que usan sus 

sobres y están activos en la parroquia. Si por alguna 

razón seria no puede registrarse, hable con la secretaria 

de antemano.  

 
lunes día de reconciliación: se observará el día de 

reconciliación en la Cuaresma el lunes el 25 de 

marzo de 2024, de 2:00 a 4:00 p.m. y más tarde de 

6:00 p.m. a 9:00 p.m. Todas las iglesias se abrirán 

para confesión en los tiempos indicados y en la Ar-

quidiócesis y las diócesis de Brooklyn y Rockville 

Center. 

Lámpara de santuario: Viviana Jerez ha solicitado el 

mes de marzo la lampara del santuario para la 

conversión y la liberación de sus tres hijos, para las 

almas en el purgatorio, la paz en el mundo, la vocación 

al sacerdocio, por su familia y por su salud. 

Anunciación: el 25 de marzo, la Iglesia cele-

bra la solemnidad de la Anunciación del 

Señor. Como cae el lunes durante la Semana 

Santa, su observancia se transfiere al 8 de 

abril, lunes de la II Semana de Pascua.  

Novena a san José: comenzará el domingo 

10 de marzo a las 10:00 a.m., mientras 

que de lunes a viernes, será a las 6:00 

pm seguido de la celebración de la 

Sagrada Eucaristía. El Papa Francisco es-

cribió: "Cada uno de nosotros puede descubrir 

en Joseph, el hombre que pasa desapercibido, 

una presencia diaria, discreta y oculta, un inter-

cesor, un apoyo y una guía en tiempos de prob-

lemas", escribió el Papa. También dijo que 

quería destacar el papel de San José como pa-

dre que sirvió a su familia con caridad y humil-

dad, y agregó: "Nuestro mundo hoy necesita 

padres" como san José. El martes 19 de 

marzo celebraremos la fiesta de Saint Jo-

seph. ¡Únase a nosotros para la Novena y las 

celebraciones! 


